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CHAPTER 104
AL HUMAZA
(9 VERSES)
ﻦ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ِﻢ
ِ ﺣ َٰﻤ
ْ ﺴ ِﻢ اﻟﱠﻠ ِﻪ اﻟ ﱠﺮ
ْ ِﺑ
MERITS
 أﺑﻌﺪ اﷲ ﻋﻨﻪ،ﻞ ِﻟ ُﻜﻞﱢ ُه َﻤ َﺰ ٍة ُﻟ َﻤ َﺰ ٍة ﻓﻲ ﻓﺮاﺋﻀﻪ
ٌ  »ﻣﻦ ﻗﺮأ وَ ْﻳ: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺑﺼﻴﺮ، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
.« و ﻳﺪﻓﻊ ﻋﻨﻪ ﻣﻴﺘﺔ اﻟﺴﻮء، و ﺟﻠﺐ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺮزق،اﻟﻔﻘﺮ
Ibn Babuwayh, by his chain, from Abu Baseer,

from Abu Abdullahasws having said: ‘The one who recites [104:1] Woe to every
slanderer, defamer in his obligatory (Prayers), Allahazwj would distance poverty from
him, and Bring to him the sustenance, and repulse from his the evil death’. 1
 »ﻣﻦ ﻗﺮأ هﺬﻩ اﻟﺴﻮرة آﺎن ﻟﻪ ﻣﻦ اﻷﺟﺮ ﺑﻌﺪد ﻣﻦ: روي ﻋﻦ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( أﻧﻪ ﻗﺎل:(و ﻣﻦ )ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
.« و إن ﻗﺮﺋﺖ ﻋﻠﻰ اﻟﻌﻴﻦ ﻧﻔﻌﺘﻬﺎ،اﺳﺘﻬﺰأ ﺑﻤﺤﻤﺪ و أﺻﺤﺎﺑﻪ
And from Khawaas Al Quran –

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this
Chapter would have for him the Rewards of the number of the ones who ridiculed
Muhammadsaww and hissaww companions, and if it is recited upon the eyes, it would
be beneficial for it’. 2
.« زاﻟﺖ ﻋﻨﻪ اﻟﻌﻴﻦ ﺑﻘﺪرة اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ، »إذا ﻗﺮﺋﺖ ﻋﻠﻰ ﻣﻦ ﺑﻪ ﻋﻴﻦ:(و ﻗﺎل اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
And Al Sadiqasws said: ‘When it is recited upon the one on whom is an evil eye, it
would decline from him, by the Power of Allahazwj the High’. 3

VERSES 1 – 9
{ َوﻣَﺎ4} ﻄ َﻤ ِﺔ
َﺤ
ُ ن ﻓِﻲ ا ْﻟ
{ َآﻠﱠﺎ ۖ َﻟ ُﻴ ْﻨ َﺒ َﺬ ﱠ3} ﺧ َﻠ َﺪ ُﻩ
ْ ن ﻣَﺎ َﻟ ُﻪ َأ
ﺐ َأ ﱠ
ُ ﺴ
َ ﺤ
ْ { َﻳ2} ﻋ ﱠﺪ َد ُﻩ
َ ﺟ َﻤ َﻊ ﻣَﺎﻟًﺎ َو
َ {اﱠﻟﺬِي1} وَ ْﻳ ٌﻞ ِﻟ ُﻜﻞﱢ ُه َﻤ َﺰ ٍة ُﻟ َﻤ َﺰ ٍة
{9} ﻋ َﻤ ٍﺪ ُﻣ َﻤ ﱠﺪ َد ٍة
َ { ﻓِﻲ8} ﺻ َﺪ ٌة
َ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ُﻣ ْﺆ
َ { ِإ ﱠﻧﻬَﺎ7} ﻄ ِﻠ ُﻊ ﻋَﻠَﻰ ا ْﻟ َﺄ ْﻓ ِﺌ َﺪ ِة
{ اﻟﱠﺘِﻲ َﺗ ﱠ6} { ﻧَﺎ ُر اﻟﱠﻠ ِﻪ ا ْﻟﻤُﻮ َﻗ َﺪ ُة5} ﻄ َﻤ ُﺔ
َﺤ
ُ ك ﻣَﺎ ا ْﻟ
َ َأ ْدرَا
[104:1] Woe to every slanderer, defamer, [104:2] Who amasses wealth and
considers it a provision (against mishap); [104:3] He thinks that his wealth will
make him immortal. [104:4] Nay! he shall most certainly be hurled into the
crushing disaster, [104:5] And what will make you realize what the crushing
disaster is? [104:6] It is the fire kindled by Allah, [104:7] Which rises above the
hearts. [104:8] Surely it shall be closed over upon them, [104:9] In extended
columns.
1

( .126 :) ﺛﻮاب اﻷﻋﻤﺎل
Tafseer Al Burhan – H 11896
3
( .« »ﻣﺨﻄﻮط16 :) ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
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 ﻋﻦ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ اﻟﺒﺮﻗﻲ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﻬﺮان، ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﻨﻮﻓﻠﻲ: ﻗﺎل،ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
ﻞ ِﻟ ُﻜﻞﱢ
ٌ  وَ ْﻳ: ﻣﺎ ﻣﻌﻨﻰ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ:( ﻗﻠﺖ ﻷﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ ﺳﻠﻴﻤﺎن،ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن اﻟﺪﻳﻠﻤﻲ
.« و ﺟﻠﺴﻮا ﻣﺠﻠﺴﺎ آﺎن ﺁل ﻣﺤﻤﺪ أﺣﻖ ﺑﻪ ﻣﻨﻬﻢ، »اﻟﺬﻳﻦ هﻤﺰوا ﺁل ﻣﺤﻤﺪ ﺣﻘﻬﻢ و ﻟﻤﺰوهﻢ:ُه َﻤ َﺰ ٍة ُﻟ َﻤ َﺰةٍ؟ ﻗﺎل
Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad Bin Muhammad Al Nowfaly, from Muhammad Bin Abdullah
Bin Mahraan, from Muhammad Bin Khalid Al Barqy, from Muhammad Bin Suleyman Al Dulaimy, from
his father Suleyman who said:

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘What is the Meaning of the Words of the Mighty and
Majestic “[104:1] Woe to every slanderer, defamer”?’ Heasws said: ‘The ones who
slander the Progenyasws of Muhammadsaww for theirasws rights and defame themasws,
and sit in gathering in which the Progenyasws of Muhammadsaww have a more
deserving right for it than them’. 4

 ُﻟ َﻤ َﺰ ٍة اﻟﺬي: و ﻗﻮﻟﻪ، و ﻳﺴﺘﺤﻘﺮ اﻟﻔﻘﺮاء، اﻟﺬي ﻳﻐﻤﺰ اﻟﻨﺎس: ﻗﺎل،ٍﻞ ِﻟ ُﻜﻞﱢ ُهﻤَﺰَة
ٌ  وَ ْﻳ: ﻗﻮﻟﻪ، ﻓﻲ ﻣﻌﻨﻰ اﻟﺴﻮرة:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
ن ﻣﺎَﻟ ُﻪ
ﺐ َأ ﱠ
ُ ﺴ
َﺤ
ْ  أﻋﺪﻩ و وﺿﻌﻪ َﻳ: ﻗﺎل،ُﻋ ﱠﺪ َدﻩ
َ ﺟ َﻤ َﻊ ﻣﺎﻟًﺎ َو
َ  اﱠﻟﺬِي: و ﻗﻮﻟﻪ،ﻳﻠﻮي ﻋﻨﻘﻪ و رأﺳﻪ و ﻳﻐﻀﺐ إذا رأى ﻓﻘﻴﺮا و ﺳﺎﺋﻼ
. اﻟﻨﺎر ]اﻟﺘﻲ[ ﺗﺤﻄﻢ آﻞ ﺷﻲء:ﻄ َﻤ ِﺔ و اﻟﺤﻄﻤﺔ
َﺤ
ُ ن ﻓِﻲ ا ْﻟ
 آَﻠﱠﺎ َﻟ ُﻴ ْﻨ َﺒ َﺬ ﱠ: ﺛﻢ ﻗﺎل، ]ﻳﺤﺴﺐ أن ﻣﺎﻟﻪ ﻳﺨﻠﺪﻩ[ و ﻳﺒﻘﻴﻪ:ﺧَﻠ َﺪ ُﻩ ﻗﺎل
ْ َأ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) regarding the Meaning of the Chapter –

Hisazwj Words “[104:1] Woe to every slanderer” the one who winks (slyly) at the
people, and belittles the poor’. And Hisazwj Words “defamer”, heasws said: The one
who twists and turns his head away when he sees a poor or a beggar’. And Hisazwj
Words “[104:2] Who amasses wealth and considers it a provision (against
mishap)”, heasws said: ‘Prepares it and saves it’, “[104:3] He thinks that his wealth
will make him immortal”, heasws said: ‘And he would remain (not die)’. Then said:
“[104:4] Nay! he shall most certainly be hurled into the crushing disaster”, ‘A
Fire which shatters everything’.
 ﻗﺎل أﺑﻮ ذر، ﺗﻠﺘﻬﺐ ﻋﻠﻰ اﻟﻔﺆاد: ﻗﺎل،ِﻋﻠَﻰ ا ْﻟَﺄ ْﻓ ِﺌ َﺪة
َ ﻄِﻠ ُﻊ
ﻄ َﻤ ُﺔ ﻧﺎ ُر اﻟﻠﱠﻪِ ا ْﻟﻤُﻮ َﻗ َﺪ ُة اﱠﻟﺘِﻲ َﺗ ﱠ
َﺤ
ُ ك ﻳﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﻣَﺎ ا ْﻟ
َ  َو ﻣﺎ َأدْرا:ﺛﻢ ﻗﺎل
 ﻣﻄﺒﻘﺔ ﻓِﻲ: ﻗﺎل،ٌﺻ َﺪة
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ُﻣ ْﺆ
َ  ِإﻧﱠﻬﺎ: ﻗﻮﻟﻪ، و ﺳﺤﺐ ﻋﻠﻰ اﻟﻈﻬﻮر، ﺑﺸﺮ اﻟﻤﺘﻜﺒﺮﻳﻦ ﺑﻜﻲ ﻓﻲ اﻟﺼﺪور:()رﺿﻲ اﷲ ﻋﻨﻪ
. إذا ﻣﺪت اﻟﻌﻤﺪ ﻋﻠﻴﻬﻢ أآﻠﺖ و اﷲ اﻟﺠﻠﻮد: ﻗﺎل،ٍﻋ َﻤ ٍﺪ ُﻣﻤَﺪﱠدَة
َ
Then said: “[104:5] And what will make you, O Muhammadsaww, realize what the
crushing disaster is? [104:6] It is the fire kindled by Allah, [104:7] Which rises
above the hearts”. Heasws said: ‘festered upon the hearts’. Abu Dharrar said, ‘Human
beings who are proud, would be weeping in their chests, and it would pull to the
backs’. Hisazwj Words “[104:8] Surely it shall be closed over upon them, heasws
said: “[104:9] In extended columns”. Heasws said: ‘If it intends to extend over them,
it would take their skins’. 5
،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ ﺣﻤﺮان ﺑﻦ أﻋﻴﻦ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻨﻌﻤﺎن اﻷﺣﻮل، روي اﻟﻌﻴﺎﺷﻲ ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ
 و ﻣﺎ ﻧﺤﻦ و، ﻣﺎ ﻧﺮى ﺗﻮﺣﻴﺪآﻢ أﻏﻨﻰﻋﻨﻜﻢ ﺷﻴﺌﺎ: و ﻳﻘﻮﻟﻮن، »إن اﻟﻜﻔﺎر و اﻟﻤﺸﺮآﻴﻦ ﻳﻌﻴﺮون أهﻞ اﻟﺘﻮﺣﻴﺪ ﻓﻲ اﻟﻨﺎر:ﻗﺎل
، اﺷﻔﻌﻮا: ﺛﻢ ﻳﻘﻮل ﻟﻠﻨﺒﻴﻴﻦ، ﻓﻴﺸﻔﻌﻮن ﻟﻤﻦ ﺷﺎء اﷲ، اﺷﻔﻌﻮا: ﻓﻴﻘﻮل ﻟﻠﻤﻼﺋﻜﺔ، ﻓﻴﺄﻧﻒ ]ﻟﻬﻢ[ اﻟﺮب ﺗﻌﺎﻟﻰ: ﻗﺎل،أﻧﺘﻢ إﻻ ﺳﻮاء
، اﺧﺮﺟﻮا ﺑﺮﺣﻤﺘﻲ، أﻧﺎ أرﺣﻢ اﻟﺮاﺣﻤﻴﻦ: و ﻳﻘﻮل اﷲ، ﻓﻴﺸﻔﻌﻮن ﻟﻤﻦ ﺷﺎء، اﺷﻔﻌﻮا: ﺛﻢ ﻳﻘﻮل ﻟﻠﻤﺆﻣﻨﻴﻦ،ﻓﻴﺸﻔﻌﻮن ﻟﻤﻦ ﻳﺸﺎء
 و آﺎن و اﷲ، و أوﺻﺪت ﻋﻠﻴﻬﻢ، »ﻣﺪت اﻟﻌﻤﺪ:( ﺛﻢ ﻗﺎل أﺑﻮ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم:ﻓﻴﺨﺮﺟﻮن آﻤﺎ ﻳﺨﺮج اﻟﻔﺮاش« ﻗﺎل
.«اﻟﺨﻠﻮد
Al Tabrasy reports from Al Ayyashi by his chain, from Muhammad Bin Al No’man Al Ahowl, from
Hamraan Bin Ayn,
4
5

( .1 /854 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
( .441 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
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from Abu Ja’farasws having said: ‘The Infidels and the Polytheists would be seeing the
people of Oneness (Al Tauheed) in the Fire, and they would be saying, ‘We do not
see your (belief in) Oneness to have made you needless of anything, and us and you
are not but equal’. The High Lordazwj would Disdain them, so Heazwj would Say to the
Angels: “Intercede!” So they would be interceding for the one whom Allahazwj so
Desires. Then Heazwj will Say to the Prophetsasws: “Intercede!” So theyasws would be
interceding for the one whom Allahazwj so Desires. Then Heazwj would Say to the
Believers: “Intercede!” So they would be interceding for the one whom Allahazwj so
Desires. And Allahazwj would Say: “Iazwj am the Most Merciful of the merciful ones.
Come out, by Myazwj Mercy!” So they would be coming out like they come out of their
beds’. He (the narrator) said, ‘Then Abu Ja’farasws said: ‘By Allahazwj, they would have
(otherwise) remained closed up for all eternity’. 6
 واﻣﺎ: اﻟﻤﺴﻮخ ﻣﻦ ﺑﻨﻰ ﺁدم ﺛﻠﺜﺔ ﻋﺸﺮ إﻟﻰ أن ﻗﺎل:ﻓﻲ آﺘﺎب اﻟﺨﺼﺎل ﻋﻦ أﺑﻰ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻦ أﺑﻴﻪ ﻋﻦ ﺟﺪﻩ ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم ﻗﺎل
.اﻟﻌﻘﺮب ﻓﻜﺎن رﺟﻼن هﻤﺎزا ﻟﻤﺎزا ﻓﻤﺴﺨﻪ اﷲ ﻋﻘﺮﺑﺎ
In the Book Al Khisaal,

from Abu Abdullahasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws having
said: ‘The metamorphosed ones from the Children of Adamasws are thirteen’ – until
hesaww said: ‘And as for the scorpion, it used to be two (types) of me Slanderer
(Humaza) and Defamer (Lumaza)’. 7
 ﺳﺄﻟﺖ رﺳﻮل اﷲ ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ:وﻓﻴﻪ اﻳﻀﺎ ﻋﻦ ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﻋﻦ أﺑﻴﻪ ﻋﻦ ﺟﺪﻩ ﻋﻦ ﻋﻠﻰ أﺑﻴﻄﺎﻟﺐ ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم ﻗﺎل
 واﻣﺎ اﻟﻌﻘﺮب ﻓﻜﺎن رﺟﻼ ﻟﺪاﻏﺎ ﻻ ﻳﺴﻠﻢ: اﻟﻔﻴﻞ واﻟﺪب إﻟﻰ أن ﻗﺎل ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ: هﻲ ﺛﻠﺜﺔ ﻋﺸﺮ:وﺁﻟﻪ ﻋﻦ اﻟﻤﺴﻮخ ﻓﻘﺎل
.ﻣﻦ ﻟﺴﺎﻧﻪ
And in it as well,

from Ja’far Bin Muhammadasws, from hisasws father, from hisasws grandfatherasws Ali
Bin Abu Talibasws having said: ‘Iasws asked the Messengersaww of Allahazwj about the
metamorphosed ones, so hesaww said: ‘The elephant and the bear’, until hesaww said:
‘And as for the scorpion, it used to be the man from whom (others) were not safe
from his tongue’. 8
 آﻠﻮا ﻣﺎ: وﻳﻘﺎل، راﻳﺖ ﻟﻴﻠﺔ اﻻﺳﺮاء ﻗﻮﻣﺎ ﻳﻘﻄﻊ اﻟﻠﺤﻢ ﻣﻦ ﺟﻨﻮﺑﻬﻢ ﺛﻢ ﻳﻠﻘﻤﻮﻧﻪ:ﻓﻲ ﻋﻮاﻟﻲ اﻟﻠﺌﺎﻟﻰ وﻗﺎل ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ
. هﺆﻻء اﻟﻬﻤﺎزون ﻣﻦ اﻣﺘﻚ اﻟﻠﻤﺎزون: ﻳﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ ﻣﻦ هﺆﻻء ؟ ﻓﻘﺎل:آﻨﺘﻢ ﺗﺄآﻠﻮن ﻣﻦ ﻟﺤﻢ أﺧﻴﻜﻢ ﻓﻘﻠﺖ
In Awaly Al Lu’aly –

And hesaww said: ‘Isaww saw on the night of the ascension, a group of people whose
flesh was being cut off from their sides and being fed to them, and it was being said
to them: ‘Eat! What you used to eat from the flesh of your brothers’. So Isaww said: ‘O
Jibraeelasws! Who are these people?’ So heasws said: ‘They are the slanderers from
yoursaww community, the defamers’. 9
 ﻻ ﻳﺠﺘﻤﻊ اﻟﻤﺎل اﻻ ﺑﺨﻤﺲ: ﺳﻤﻌﺖ اﻟﺮﺿﺎ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻳﻘﻮل:ﻓﻲ آﺘﺎب اﻟﺨﺼﺎل ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﺳﻤﻌﻴﻞ ﺑﻦ ﺑﺰﻳﻊ ﻗﺎل
. واﻳﺜﺎر اﻟﺪﻧﻴﺎ ﻋﻠﻰ اﻻﺧﺮة، و ﻗﻄﻴﻌﺔ رﺣﻢ، وﺣﺮص ﻏﺎﻟﺐ، ﺑﺨﻞ ﺷﺪﻳﺪ واﻣﻞ ﻃﻮﻳﻞ:ﺧﺼﺎل

6

( .819 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 104 H 3
8
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In the Book Al Khisaal –

Fom Muhammad Bin Ismail Bin Bazi’e who said, ‘I heard Al Ridhaasws saying:
‘Wealth cannot be gathered except by five characteristics – Extreme stinginess, and
long hopes, and overwhelming greed, and severing of family ties, and giving
preference to the world over the Hereafter’. 10
ﻓﻲ آﺘﺎب اﻟﺘﻮﺣﻴﺪ ﺑﺎﺳﻨﺎدﻩ إﻟﻰ أﺑﺎن اﻻﺣﻤﺮ ﻋﻦ اﻟﺼﺎدق ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم اﻧﻪ ﺟﺎء إﻟﻴﻪ رﺟﻞ ﻓﻘﺎل ﻟﻪ ﺑﺎﺑﻰ اﻧﺖ واﻣﻰ ﻋﻈﻨﻲ
 ان آﺎن اﻟﺤﺴﻨﺎت ﺣﻘﺎ ﻓﺎﻟﺠﻤﻊ ﻟﻤﺎذا ؟ وان آﺎن اﻟﺨﻠﻒ ﻣﻦ اﷲ ﻋﺰوﺟﻞ ﺣﻘﺎ ﻓﺎﻟﺒﺨﻞ ﻟﻤﺎذا ؟: ﻓﻘﺎل ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم.ﻣﻮﻋﻈﺔ
In the Book Al Tawheed, by its chain going up to Aban Al Ahmar,

from Al Sadiqasws, that a man came up to himasws and said to himasws, ‘May my father
and my mother be sacrificed for youasws, give me some advice’. So heasws said: ‘If the
good deeds were the true reality, so why the gathering (of the wealth)? And if the
Caliph from Allahazwj Mighty and Majestic was the true reality, so why the
miserliness?’ 11
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